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la cual estaba en el Padre y se dejé ver de nosotros, 2. esto que vimos y oimos, es lo que os anunciamos, anunciamos,that you also have you union with us, and our union is with the Father and his Son Jesus Christ. 3. And we write it to you so that it is enjoyed and your joy is fulfilled. 4. And the new one that we hear from Jesus Christ and we announce,
it is, that God is light, and in him there are no darkness. God is light 5. If we say that we have a union with him, and we walk among the darkness of sin, we lied, and we do not treat truth. 6. But if we walk in the light of faith and holiness as it is in light, we are still a commission and mutual union, and the blood of Jesus Christ, his son, his son, we
purify all sin. 7. If we say that we have no sin, ourselves fooled ourselves, and there is no truth in us. 8. But if we humbly confess our sins, faithful and fair is it to forgive us and wash each other iniquity, according to his promise. 9. If we say that we have not sinned, we make him a liar, and the word of him is not in us. 10. Children, these things I write
to you, so that I do not see. But even when some unfortunately sin, do not despair, because we have a lawyer for the Father, to Jesus Christ just and holy. Page 3 Di Twitterfacebook Whatsappgoogle + 1. In this we know that we love the children of God, if we love God, and keep his commandments. 2. Because God's love is that we observe his
commandments, and his commandments are not heavy. 3. So every child of God beats the world; And what makes us achieve victory over the world is our faith. 4. Who is the one who expires the world, but who believes that Jesus is the Son of God? 5. Jesus Christ is the one who came to wash our sins with water and blood, he did not come with water
alone, but with water and blood. And the spurm is the one who testifies that Christ is the same truth. The testimonian of the sparitu 6. because three figlio who testimonized in heaven: the father, the verb the holy spurm; And these three are the same thing. 7. And three are the ones that testify to Earth: the spirit and the water, and the blood; And
these three witnesses are to confirm the same thing. 8. If Ammette and Testimony of men, of Sindaco Authority is the testimonian of God; Now, God himself, whose testimonianzeo is the union, is the one who has given his son this great testimonian. 9. The one who believes, then, in the Son of God, of the testimoneum of God with him or in his favor.
He who does not believe the son, is a liar, because he has not believed the testimonianzeo that God has given his son. 10. And this testimonianzeo taught us that God gave us eternal life, that life is in his son Jesus Christ. 11. Who has the son, he has life; Who does not have the child does not have life. 12. These things I write to you, so that you, who
believed in the name of the Son of God, so that it would have the right to eternal life. The knowledge of eternal life 13. And this is the confidence we have in it, that anything that we ask for the divine will of him, gives it to us. 14. And we know that he gives us how much we ask him, in view of the fact that we achieve the requests we make. 15. He who
knows that his brother commits a sin that is not death, pray for him, and God will give the life to whom he sins not for death. There is a sin of death, I do not speak of such a sinner when I now say that you intercede. 16. All prevarication is sin, there is a sin that entails eternal death without remedy. 17. We know that anyone who is the Son of God,
does not sin, but the birth than of God by grace retains; And the evil Esparitu does not touch him. 18. We know that we are from God, as the world is all the evil of evil. 19. We also know that the Son of God came, and He has given us discretion to know the true God, sei to be in his son. This is the true God and the eternal life we expect. twenty. mA-
Aos, guardaos de los AAdolos. AmMA©An. 21. El presbAAtero a la seA+Aora Electa y a sus hijos, a los cuales yo amo de veras, y no sA3Alo  yo, sino tambiA©An todos los que han conocido la verdad. Page 4 TwitterFacebookWhatsAppGoogle+ 1. En esto se conoce el espAAntu de Dios, todo espAArltu que confiesa que Jesucristo vino al mundo en carne
verdadera, es de Dios; 2. y todo espAArltu que desune a JesA2As, no es de Dios; antes A©Aste es espAAritu del Anticristo, de quien tenA©Ais oAAdo que viene, y ya desde ahora estAjA en el mundo. 3. Vosotros, hijitos mAAos, de Dios sois, y habA©Ais vencido a aquA©Al, porque el que estA.A con vosotros y os ayuda con su gracia, es mayor que el
espAArltu del Anticristo que estAjA en el mundo. 4. Esos tales son del mundo, y por eso hablan el lenguaje del mundo, y el mundo los escucha. 5. Nosotros somos de Dios. Quien conoce a Dios, nos escucha a nosotros; quien no es de Dios, no nos escucha, en esto conocemos los que estAjAn animados del espAAritu de verdad, y los que lo estAjAn del
espAAritu del error. 6. CarAAsimos, amA©Amonos los unos a los otros, porque la caridad procede de Dios. Y todo aquel que asAA ama, es hijo de Dios, y conoce a Dios. Dios es amor 7. Quien no tiene este amor, no conoce a Dios, puesto que Dios es todo caridad, o amor. 8. En esto se demostrA3A la caridad de Dios hacia nosotros, en que Dios enviA3A a
su Hijo unigA ©Anito al mundo, para que por A©Al tengamos la vida. 9. Y en esto consiste su caridad; que no es porque nosotros hayamos amado a Dios, sino que A©Al nos amA3A primero a nosotros, y enviA3A a su Hijo a ser vAActima de propiciaciA3An por nuestros pecados. 10. Queridos mAAos, si asAA nos amA3A Dios, tambiA©An nosotros
debemos amarnos unos a otros. 11. Nadie vio jamAjAs a Dios. Pero si nos amamos unos a otros por amor suyo, Dios habita en nosotros, y su caridad es consumada en nosotros. 12. En esto conocemos que vivimos en A©Al, y A©Al en nosotros, porque nos ha comunicado su 13. We have witnessed and testified that the father sent his son as a savior of
the world. 14. Anyone who confesses that Jesus is the Son of God, God is in him and he in God. 15. We have known and we believe the love that God has. God is dear or love; And the one who remains in charity, in God remains and God in Him. 16. In this it is the perfect dear of God with us, who trusts us for the day of the trial; So as it is, so it is in this
world. 17. In carita there is no fear; Before the perfect charity launches the servile fear, because fear is sorry; And so it is not consumed in charity. 18. We do so, then, to God, the God loved us the first. 19. If someone says: San, I love God, while he hates his brother of Him, he is a liar. For those who do not like his brother that he sees, to God, that he
does not see, how can he love him? 20. And above all we have this commandment of God, who loves God, also loves his brother of Him. 21. Anyone who believes that Jesus or Mesaas Jesus, is the Son of God. And whoever loves the Father, also loves Son of him. Page 5 TwitterfaceBookhatsAppgoogle+ 1. Do, now we are children of God; But there that
we will be at the same time appears. We know that when Jesus Christ manifests himself clearly, we will be similar in glory, because we will see him so as he is. 2. In the meantime, who has such hope for him, sanctifies himself, as well as a saint. 3. Anyone who commits sin, then commits an injustice, because sin is injustice. 4. And I notice that he came
to remove our sins, and in him there is no sin. 5. Anyone who remains on him does not slicle; And whoever sins, has not seen him, nor did he know him. 6. Children for children, nobody betrayed you. That he exercises justice, it is right, as it is also 7. Whoever commits the sin, of the devil is a son, because the devil from the moment of his continuous
Caja sinner. That's why the son of God came to cancel the works of the devil. 8. Anyone who was born from God does not sin, because the seed of God, who is the sanctifying grace, focuses on you and, if I don't miss, it cannot be sinned, because it is the son of God. 9. from Here the children of God from the children of the Devil are distinguished.
Anyone who does not practice justice is not the son of God, and it is not what he does not like brother of him. 10. Really that this is the doctrine you have learned from the beginning, who love each other. 11. Not as he fell, that he was the son of the evil Espa £ ritu and combined his brother of him. And why is he mature? Because he was evil and those
of his brother Fiera's works. 12. Do not extract, brothers, if the world hates you. 13. We know how to have been transferred from death to life, in which we love the brothers. Those who do not love them are in death or are without dear. 14. Anyone who hate his brother is a murderer. And you already know that in no murder eternal life has the home of
him. 15. In this we knew the dear of God, in which he gave him life of him for us; And therefore we must soon give life to the salvation of our brothers. 16. Who has resources in this world and seeing his brother in need closes the bowels, in order not to sympathize with him, how is it possible that the dear of God resides in him? 17. Children, they do
not love only by word and with the language but with works and really or smcerely 18. In this we see that we proceed with the truth and encourage or Justlfy our hearts in the presence of God. 19. Because if our hearts remind us, God is great of our heart and knows everythmg 20. Do if our heart ‘does not discuss us, we can approach God with
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have bllnded him. 11. I write to you, children, because your sins are forgiven by the name of Jesus. 12 To you, parents, I am wr1t1ng to you because there were known to the one that existed from the beginning. I am writing to you, young, because I had defeated the evil Esparitu. 13. 1 wrlte to you, children, because I had known the father. To you,
children, I write to you, because you are courageous, and the Word of God remains in you, and you beat the evil sparitu. 14. See, then, what I write to all: you will not love to love the world, or the mundane things. If anyone loves the world, he does not live in him the charity or love of the father; 15. Because everything in the world is concupiscence of
flesh, concupiscence of eyes and pride or pride of life, which is not born from the father, but from the world. 16. The world passes, and also passes with its concupiscence. But he who makes God's volontane remains eternally. 17. Children's children, this is already last hour, or the age of the world; And as well as the antichrist is coming, so many have
become antichrists, where we see that it is already last hour. The Antichrist 18. Among us or the Church they have left, but they were not ours; that if ours were with us, they would undoubtedly have persevered in faith; But they departed from the Church, so that it is clear that not all are ours. 19. But you have received the ruling of the holy spurning,
and of everything you are instructed. 20. I have not written to you as ignorant of truth, but as those who know and know it; Because no lie comes from the truth, which is Jesus Christ. 21. Who is a liar, but the one who denies that Jesus is the Christ or mesias? This is an antichrist, who denies the Father and the Son. 22. Anyone who denies the son, also
does not recognize the father; who confesses the son, The father confesses, or reborn. 23. You are Fermaes in the doctrine that from the beginning had been. If you keep you in what you hear at the beginning, you will also keep the son and in the father. 24. And this is the promise that made us himself, eternal life. 25. This I have written in order to the
imposters that seduce you. 26. Keep in you the river, divine from you you received. With that there will be no need for anyone to teach you; but conform to what the rise of the session showed in all things, so it is true, and does not lie. Therefore, Fermaes in that which has taught you. 27. Anyway, children, remain in & © 1; So that when we come, we
are confident, and that on the contrary we are confused by him in his coming. 28. And then know that God is fair, also knows that whoever lives according to justice or exercises virtues, he is a legitimate son of it. 29. Look, what a tender love towards us has had the Father, wanting us to call ourselves children of God, and we are in effect. That is why
the world ignores us, because our Father does not know God. Dad.
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